4-v-1 zamasek

Navodila za uporabo
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Pred uporabo preberite in upostevajte varnostna pravila in navodila za uporabo v tem priro€niku.
Najprej bi se vam radi zahvalili za nakup izdelka CLIMADIFF in upamo, da bo ta polnilni zamaSek v celoti

izpolnil vaa pri¢akovanja. Prepri¢ani smo, da bo hitro va$ najboljsi partner za kakrdno koli degustacijo, ki jo
boste organizirali.

1.SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA

e Zaradi vase varnosti in pravilne uporabe pred namestitvijo in prvo
uporabo naprave natancno preberite ta priro¢nik za uporabo,
vklju¢no z namigi in opozorili. Da bi se izognili nepotrebnim
napakam in nesrecam ali da bi se izognili poskodbam naprave, je
pomembno, da se prepricate, da so vsi uporabniki naprave
temeljito seznanjeni z njenim delovanjem in varnostnimi

funkcijami.

e Shranite ta navodila in se prepricajte, da ostanejo z napravo, ce
jo premaknete ali prodate, tako da bo vsakdo, ki ga uporablja

skozi celotno Zivljenjsko dobo, ustrezno obves¢en o njegovi

uporabi in varnostnih obvestilih. To bo zagotovilo optimalno

delovanje naprave.

e To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi
ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so bili nadzorovani ali
pouceni 0 varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti.

e Cis¢enja in vzdrievanja ne smejo opravljati otroci, razen ¢e so

starejsi od 8 let.



e Prepricajte se, da se otroci ne igrajo s to napravo, drzite jih stran

od naprave in njenega glavnega kabla.

e \/se elemente embalaze (plasticne, polistirenske vrecke itd.)

hranite stran od otrok, saj obstaja nevarnost zadusitve.

e Pred uporabo preverite splosno stanje naprave. Prepricajte se,
da noben del ni pokvarjen ali da ni privzete napake, ki bi lahko
vplivala na pravilno uporabo, sicer se obrnite na svojega

distributerja ali strokovnega serviserja.

e Ta naprava je namenjena izklju¢no za domaco uporabo. Vsaka

druga uporaba se steje za neprimerno in nevarno.
e Te naprave ne uporabljajte zunaj.
¢ Ne silite na napravo, ko jo postavljate na steklenico.
e Steklenice ne dajajte v vodo, medtem ko uporabljate napravo.

e Napravo hranite stran od virov toplote in je ne izpostavljajte
neposredno soncni svetlobi in slabim vremenskim razmeram

(dez, sneg, zmrzal, vlaga, ...).

e Med uporabo ne pokrivajte naprave in ne odstranjujte pokrova ali

hrbtne strani.

e Naprave nikoli ne ¢istite z vnetljivimi izdelki.



¢ \V/ blizini naprave ne shranjujte ali prsite plina ali vnetljive tekocine.

e Da bi preprecili kakrsno koli nevamost, poskodovanega omreznega kabla
ne zamenjajte sami. Obmite se na prodajalca, pooblasceni servisni center

ali strokovnega serviserja.

e PrepriCajte se, da napetost vase elektricne napeljave ustreza tisti
na tipski ploscCici naprave; Naprava mora biti prikljuCena na
odobreni, ozemljeni sistem. Nepravilna popravila ali povezave
lahko ogrozijo varnost. Ce ste v dvomih, naj va$o elektri¢no

napeljavo preveri strokovnjak.

e Ta enota mora biti za vaso zascito pravilno priklju¢ena na
ozemljeno vti¢nico. Ne odrezite ali odstranite ozemljitvene Zice na

prilozenem omreznem kablu.

¢ |z varnostnih razlogov ne uporabljajte elektricnega podaljska.

e Ce je vasa naprava poskodovana (npr. vegji udarec) ali je
poskodovana (napetostni udar zaradi strele, poplave, pozara), je
lahko uporaba nevarna. Odklopite omrezni vtic in napravo

preverite pri pooblas¢éenem strokovnem serviserju.

e Nikoli ne silite odpiraca za steklenice vina na steklenico in ne
poskusajte pospesiti mehanizma. Odpira¢ za steklenice vina bo

najbolje deloval, ¢e bo deloval s predvideno hitrostjo.



Ne dotikajte se ali prilagajajte mehanizma za odpiranje steklenic
vina ali spirale ali reza folije. OdpiraC za steklenice vina drzite

samo za plasticno ohisje.

Ne poskusajte odpreti steklenic, ¢e stikalo ne deluje pravilno in

nima delov, ki bi jih bilo mogoce servisirati.

V primeru, da se tekocina po nesreci razlije (zlomljena steklenica
itd.) na elektricne komponente (motor itd.), Takoj odklopite
omrezni vtic.

Da bi preprecili kakrsno koli nevarnost pozara, elektricnega toka
ali poskodb, ne potapljajte omreznega kabla, vtica ali same
naprave v vodo ali katero koli drugo tekoc¢ino. Z napravo ne

ravnajte z mokrimi rokami.

Ne dovolite, da bi omrezni kabel visel z mize ali bil v stiku z ostrimi

robovi ali vro¢imi povrsinami.

Ne vlecite omreznega kabla - za odklop naprave vzemite Vtic.

viv v

omrezni vti¢ ali izklopite ustrezen odklopnik, odvisno od modela).

Zloraba alkohola je nevarna za vase zdravje, ki jo je treba zmerno

zauziti.



Climadiff zavraCa vsakrsno odgovornost za §kodo, ki bi nastala zaradi neupos$tevanja navodil za uporabo.

Ta naprava izpolnjuje zahteve vseh veljavnih evropskih direktiv in njihovih sprememb.
A q
N

2.0PIS NAPRAVE

1. Vakuumski hranilnik

2. Prikaz Zivljenjske dobe
baterije

3. Odpirac za vino
4. Polnilna baza

5. Prezracevalno polnilno
sredstvo

6. Zamasek za vino z dnevnim
obro¢em

7. Rezalnik folije




3.OPERACIJE

Priporoamo, da zamas$ek polnite vsaj 12 ur, preden ga prvi€ uporabite. UpoStevajte spodnja navodila
za polnjenje:

Polnjeni <4

¢ En konec adapterskega kabla prikljucite v ohije polnilne enote, drugi konec pa v glavno vti¢nico.

e Zamasek namestite v polnilno enoto, pri Eemer se prepri¢ajte, da je trdno na svojem mestu in je
popolnoma priklopljen s priklju¢ki za polnjenje.

¢ Ko je zamaSek popolnoma napolnjen, ga lahko uporabite za odpiranje priblizno 30 steklenic.

Opombe:
* Polna napolnjenost je oznacena s 4 modrimi vrsticami.
* Indikator polnjenja se bo zasvetil, ko je naprava names€ena v polnilni bazi in ko naprava deluje.

l
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Ta enota je opremljena z odstranljivim rezalnikom folije. Pred uporabo zamaska morate odstraniti folijo z
vrha steklenice z uporabo prilozenega rezalnika folije.
¢ Postavite rezalnik folije na vrat steklenice.
o Steklenico trdno drzite za spodniji del, na drugi pa rezalnik folije. Naredite vrtljive gibe, da zmanjSate
zascito.

¢ Odstranite vse dele za&¢€ite, ki bi bili na vrhu plute (v stiku z enoto).
Zamasek z uporabo
1. Steklenico trdno drzite z eno roko in namestite napravo na vrat steklenice v navpiénem polozaju.

2. Rahlo pritisnite na telo naprave, modri indikator bo zasvetil in spirala zamaska bo prodrla v pluto. Drzite
napravo, dokler se mehanizem samodejno ne ustavi in svetlobni indikator ne ugasne. Odstranjeno pluto
lahko vidite v prozornem delu telesa.

_—

=

¢
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Opomba: ¢e drzite zamasSek pod kotom na steklenico, zamaSek ne bo pravilno odstranil

3. Odstranite napravo iz steklenice in jo drzite v navpi€nem poloZaju - pluta bo samodejno odstranjena iz
naprave.

4. Ko koncate z vinom, vedno vrnite zamasek na vinsko podlago. To bo zascitilo mehanizem, ko se ne
uporablja.

K

1.Namestite zamasek na vrat steklenice.

—
—

2.Namestite evakuacijsko stran naprave v zamasno Sobo. Napravo drzite samo v navpi¢nem
polozaju.

Y
3.Napravo polozite na zamasek in rahlo pritisnite. Ohranjevalec vina bo zacel evakuirati
steklenico. Naprava deluje kot vakuumska ¢&rpalka.

4.Naprava se bo samodejno izklopila po 20 sekundah. Naprave ne vzemite iz steklenice, dokler ni
izklopljena.

5.Premaknite kazalec zamaska, da oznacite datum ohranitve. NGO

6.Ko kon&ate z vinom, vedno vrnite zamasek na vinsko podlago. To bo zas¢&itilo mehanizem, ko se ne
uporablja.
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Priporocila:
¢ Ko odstranjevate konzervator iz steklenice, z roko drzite zamasek, da preprecite vdor zraka v
steklenico.
« Ce je steklenica pri konzerviranju napol polna, zadostuje enkratna uporaba aparata. Ce je
steklenica napolnjena manj kot do polovice, postopek ponovite.

Odpiranje steklenice po konzerviranju
 Steklenico trdno drzite z eno roko, z drugo roko pa previdno odstranite zamasek.

4. VZDRZEVANJE

1. Pred CiS€enjem naprave (nekaj, kar je treba redno izvajati), jo odklopite tako, da odstranite vti¢ ali
potegnete varovalko na tokokrogu.

2. Pred prvo uporabo naprave in po njej redno priporoamo, da zunanje dele obriSete z mehko in suho
krpo.

Opomba: za CiSCenje naprave nikoli ne uporabljajte alkohola ali
topila. Naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo

tekocino.

5.REZERVNI DELI

V primeru okvare ni na voljo nobenih rezervnih delov. Ce je va$ odpira¢ za vino pokvarjen, se obrnite na
prodajni oddelek prodajalca in jim pokazite racun, medtem ko je naprava pod obsegom garancije. Vas aparat
bo zamenjan ali povrnjen.

6.0KOLJE

Ta naprava je oznaCena v skladu z evropsko direktivo 2012/19/ES o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (WEEEO). Z zagotavljanjem pravilnega odstranjevanja tega izdelka boste
pomagali prepreciti morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi, ki bi jih sicer lahko
povzrocilo neustrezno ravnanje z odpadki. [—

Simbol na izdelku ali na dokumentih, ki so prilozeni izdelku, Crossed Out Wheelie Bin, oznacuje, da te
naprave ne smete obravnavati kot gospodinjski odpadek. Namesto tega ga je treba izrociti na ustrezno
zbirno mesto za recikliranje elektriCne in elektronske opreme ali, e kupujete enakovreden izdelek,
prodajalcu novega izdelka.

Uporabnik je odgovoren, da napravo ob koncu njene zivljenjske dobe odnese v ustrezen zbirni center.
Selektivno in ustrezno zbiranje za recikliranje naprav, ki se ne uporabljajo vec, ter njihovo odstranjevanje
in uniCenje na okolju prijazen nacin, pomaga prepre€evati morebitne negativne ucinke na okolje in zdravje
ter spodbuja recikliranje materialov, uporabljenih za izdelavo proizvoda.
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Za podrobnejSe informacije o obdelavi, predelavi in recikliranju tega izdelka se obrnite na lokalno

upravo, sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov ali prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili.

7.OPOZORILO

Ker nenehno izboljSujemo nase izdelke v korist nasih strank, si pridrZzujemo pravico do spremembe
tehni¢nih lastnosti brez predhodnega obvestila.

Garancije za izdelke blagovne znamke CLIMADIFF ponujajo izkljuéno izbrani prodajalci. Noben del teh
navodil se ne sme Steti za dodatno zavarovanije.

FRIO ENTREPRISE ne odgovarja za napake ali tehni¢ne ali uredniSske pomanijkljivosti v tem

dokumentu. Nezavezujo¢ dokument.

CLIMADIFF / FRIO ENTREPRISE - 143 boulevard Pierre Lefaucheux 72230 Arnage -
FRANCIJA www.climadiff.com — info@climadiff.com
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